Dogon adpositions

Dogon adpositions are almost exclusively postpositions rather than prepositions. The only preposition-like particles are those with senses like 'until, all the way to' and 'since, from (a time)', and these are regional terms or local borrowings.
Dative, simple Locative, and Instrumental postpositions

All Dogon languages have a postposition that can function as dative, for example with Z in [X said Y [to Z]]. In Jamsay and Najamba, the postposition in question is not a dedicated Dative, rather a more general Oblique that may also have simple locative ('in/at X', 'to X', 'from X') and/or instrumental ('by means of X') functions. Other languages distinguish Dative, (general) Locative, and Instrumental postpositions.

The forms below are those used with nouns, or more generally with nonpronominal NPs. If no tone contour is marked in parentheses, the tone is variable (either spread from the end of the word to the left, or subject to idiosyncratic tone assignments in different contexts). "v" = variable vowel.

language
Dative
Locative
Instrumental

a)
Beni
maa (<HL>)
wo
ñay (<HL>)


Nanga
bay
gv, Nv
yaNa ({L})



[Locative also L-toned /ye/ with toponyms] 


Tabi-Sarinyere
de
ku (L)
sii (<LH>)



[/de/ sometimes also Allative 'to (location)']

b)

general Oblique (dative, locative, instrumental)

Jamsay

le


Najamba

ma


In Dogon languages, as in other languages of the zone, there is no distinction between static locative ('in, at'), allative ('to'), and ablative ('from') in the postposition system. Directional categories are instead expressed or implied by verbs ('go [to]', 'depart, leave [from]', etc.).

Purposive postpositions

If there is a Purposive postposition ('for') distinct from Dative in a language, it is given below:


language
Purposive
comment
a)
Nanga
dErⁿi (LH)


Najamba
nEn (L)

b)
Beni
a) gin, gini (LH)
also 'say'



b) dENgEy (HL)


Jamsay
jE (H)
variant of 'say' verb


c)
Tabi-Sarinyere
--
[= dative]

Other postpositions


Each language has several other spatio-temporal postpositions with senses like 'under', 'beside', and so forth. Most of these are composite PP's similar to English [in-side X], i.e. (originally) based on a simple Locative postposition ('in') with a complement in the form of a possessed noun ('side of X' = 'X's side').


